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Заседание открывается в 15 ч. 15 м.
ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ (продолжение)

ОБЩИЕ ПРЕНИЯ
Г-н БОНГО (Габон) (говорит по-французски): От имени правительства Габона я

горячо и сердечно поздравляю Вас, г-н Председатель, с избранием на пост 
Председателя сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи. Я уверен, что Ваш опыт. 
Ваша многолетняя блестящая работа в области международных отношений и тот факт, что 
Вы являетесь высококультурным человеком, что признается всеми, являются залогом 
успешной работы сессии.

С удовольствием воспользуюсь этой возможностью, чтобы приветствовать Вас, г-н 
Председатель, представителя великой страны. Аргентинской Республики, с которой моя 
страна Габонская Республика, поддерживает тесные отношения.

Хочу также воспользоваться этой возможностью, чтобы воздать должное Вашему 
предшественнику Петеру Флорину за блестящее руководство работой сорок второй сессии.

Делегация Габона хотела бы также приветствовать и воздать должное Генеральному 
секретарю г-ну Хавьеру Пересу де Куэльяру. Трудно переоценить его замечательные 
инициативы и предпринятые им действия, направленные на снижение напряженности и 
достижение безопасного и мирного урегулирования конфликтов, что явилось конкретным 
вкладом в дело Организации Объединенных Наций, в укрепление ее принципов и целей 
обеспечения международного мира и процветания.
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Габон по-прежнему верен этим основным принципам международной жизни, которые 
содержатся в Уставе Организации Объединенных Наций, и подтверждает, что его внешняя 
политика, направленная на постоянный поиск решений, ведущих к миру и развитию, со 
всей очевидностью служит благородным целям.

Работа этой сессии начинается в поворотный момент в международных отношениях, 
во-первых, потому что в этом году мы отмечаем сороковую годовщину Всеобщей 
декларации прав человека - общий идеал для всех народов и стран - и, во-вторых, 
потому что начался процесс, который ведет к прекращению региональных конфликтов и в 
конечном итоге к их окончательному урегулированию мирными средствами.

Неоднократно Габон подчеркивал, что создание Организации Объединенных Наций 
было решающим этапом в мировой истории, и выражал надежду, что все будет сделано 
для достижения целей и принципов, изложенных в принятом в Сан-Франциско Уставе.
Тот факт, что наша Организация способствует урегулированию или смягчению конфликтов 
мирными средствами, говорит о ее способности укреплять мир и международную 
безопасность. Моя страна испытывает удовлетворение в связи с тем, что Организация 
Объединенных Наций таким образом выполняет одну из своих миссий, за что она была 
награждена Нобелевской премией мира, присужденной силам по поддержанию мира 
Организации Объединенных Наций. Уместно напомнить, что по случаю этого события 
президент Габона г-н Омар Бонго направил специальное послание с поздравлениями 
Генеральному секретарю.

Мы не можем также не выразить свое удовлетворение в связи с серией 
переговоров, которые сейчас ведутся для решения проблем независимости Намибии, 
пограничного спора между Чадом и Ливией, конфликта в Западной Сахаре и между Ираном 
и Ираком, не говоря уже о других конфликтах. Мы можем только приветствовать 
позитивное развитие событий в отношении каждого из этих споров, и в то же самое 
время призвать все заинтересованные стороны проявить дух открытости и диалога.

Празднование Международного дня Намибии 26 августа этого года дало нам 
возможность отметить с большим интересом развитие ситуации в этой части Африки, 
которая, мы надеемся, в ближайшее время придет к независимости.

Габон приветствует заключение Женевских соглашений, которые предусматривают 
вывод южноафриканских войск из Анголы и с большим интересом следит за условиями 
выполнения этого плана, для успешного выполнения которого требуется согласие 
заинтересованных сторон, и особенно "прифронтовых" государств. Именно в этом духе



президент Республики Габон выступил с инициативой проведения встречи 1 октября 
этого года в Франсвилпе, в Габоне, и встретился с главами государств Анголы и 
Конго. Они обсудили вопросы о мире и безопасности в Анголе и независимости 
Намибии, с удовлетворением отметили позитивное развитие четьфехсторонних 
переговоров, которые в ближайшее время возобновятся в Браззавиле, и поддержали 
усилия, прилагаемые Народной Республикой Конго по обеспечению успешного проведения 
переговоров. Кроме того, он призвал участников переговоров сделать все возможное, 
чтобы добиться окончательного соглашения в кратчайшие сроки, что стало бы 
предпосылкой прочного мира в субрегионе. Бесспорно, подобная встреча говорит в 
пользу выполнения положений Женевского соглашения, целью которых является 
организация свободных выборов под наблюдением Организации Объединенных Наций в 
соответствии с резолюцией 435 (1978) Совет Безопасности.

Вступление в силу соглашения о прекращении огня в южной части Анголы и на 
границе Намибии в соответствии с недавно принятыми сторонами положениями 
подтверждает позитивную роль, которую они сыграли.

Хотя мы приветствуем развитие событий на юге Африки, мы должны помнить, что 
Южная Африка состоит не только из Намибии. Проблема апартеида - это не просто 
причина для тревоги на этой части континента, и она остается такой же острой. 
Апартеид рассматривается как преступление против человечества, который 
осуществляется против 20 миллионов чернокожего населения, которое является 
постоянной жертвой агрессии и пыток и жизни которого постоянно угрожают. Таким 
образом, это - фактор постоянного отсутствия безопасности в международных 
отношениях. Это далеко не полное определение апартеида как преступления против 
человечества, сегодня, безусловно, широко признано международным сообществом. 
Недавно под эгидой Детского фонда Организации Объединенных Наций (КЖИСЕФ) 
состоялись две встречи в Хараре, Зимбабве, - международная конференция "Дети против 
апартеида" и симпозиум научных деятелей и деятелей искусства и литературы "За 
выживание и развитие детей в "прифронтовых" государствах". Это двойная встреча 
дала возможность напомнить о возмущении, которое испытывает весь мир перед лицом 
жестокости и страданий большинства черного населения в Южной Африке.

На Конференции министров иностранных дел неприсоединившихся стран, которая 
только что прошла в сентябре в Никосии, представители государств всех континентов



еще раз согласились со справедливостью этого определения апартеида как преступления 
против человечества и подчеркнули, что этот режим является вызовом совести всего 
человечества. Организация Объединенных Наций должна уделять первоочередное 
внимание этой позиции движения неприсоединения и находить в нем источники, которые 
позволили бы ей решить эту историческую задачу.

Пограничный спор между Чадом и Ливией всегда находился в центре внимания 
Габона, особенно после того, как в 1977 году Организацией африканского единства на 
нас были возложены обязанности председателя и работа в Специальном комитете по 
урегулированию спора. Сорок вторая сессия Генеральной Ассамблеи уже дала мне 
возможность сообщить о выводах первого совещания на высшем уровне Специального 
комитета, которое проходило в Лусаке, Замбия, в сентябре 1987 года. Сегодня я рад 
вам сообщить, что во исполнение решений, принятых на первом совещании, второе 
совещание Специального комитета на высшем уровне было созвано в Аддис-Абебе в мае 
этого года во время четвертой встречи в верхах Организации африканского единства.
В соответствии с резолюцией, принятой на этом совещании по инициативе президента 
Габона, министры иностранных дел Ливии и Чада встретились в Либревилле 7-9 июля 
этого года - впервые, надо отметить, после начала конфликта. Представители двух 
сторон рассмотрели в духе откровенности и открытости все вопросы, которые 
необходимо было обсудить в атмосфере доверия, благоприятной для нормализации их 
отношений в областях, представляющих общий интерес, в частности в плане дипломатии 
и сотрудничества.



Недавнее освобождение властями в Триполи чадских пленных, признание Ливией 
правительства Нджамены, еще раз подтвержденное здесь моим ливийским коллегой, и 
недавнее решение о восстановлении дипломатических отношений, принятое обеими 
странами, - все это является логическим следствием тех встреч, о которых я говорил 
выше. Иы можем лишь приветствовать эти события и выразить глубокую надежду па то, 
что обе стороны будут добросовестно прилагать всевозможные усилия, необходимые для 
решения всех вопросов, которые пока остаются нерешенными, в соответствии с Уставом 
Организации африканского единства (ОАЕ) и Уставом Организации Объединенных Наций в 
духе братства и ответственности в сотрудничестве со Специальным комитетом.

В том, что касается Западной Сахары, поездка Генерального секретаря по 
африканским странам в феврале 1988 года дала ему возможность поставить этот вопрос 
в центр внимания. Принятое на сорок второй сессии Председателем ОАЕ и Генеральным 
секретарем решение направить в этот регион техническую миссию по выяснению фактов и 
обеспечить принятие обеими сторонами предложенного Организацией Объединенных Наций 
плана мирного урегузшрования, который предусматривает прекращение огня и 
последующее проведение референдума по вопросу о самоопределении, вызывает 
удовлетворение моей страны. Мы с особым вниманием следим за развитием мирного 
процесса, поскольку он должен привести к восстановлению атмосферы доверия и 
сотрудничества в районе Магриба.

Что касается ирано-иракского конфликта, моя страна хотела бы воздать должное 
Генеральному секретарю и его личному представителю за их усилия по обеспечению 
успешного завершения женевских переговоров, направленных на достижение компромисса, 
удовлетворяющего обе стороны, в соответствии с резолюцией 598 (1987) Совета 
Безопасности. Моя делегация хотела бы воспользоваться представившейся возможностью 
и еще раз обратиться к этим двум братским странам с горячим призывом полностью и 
добросовестно присоединиться к процессу урегулирования этого конфликта, который 
осуществляется в настоящее время под эгидой Организации Объединенных Наций.

Положение на Ближнем Востоке, в частности, недавние события на оккупированных 
арабских территориях, представляют собой угрозу международному миру и 
безопасности. Именно поэтому Габон подтверждает и поддерживает твердую позицию 
нашей Организации, в соответствии с которой любое урегулирование ближневосточного 
кризиса должно обязательно включать полный и безоговорочный уход Израиля с



оккупированных с 1967 года арабских территорий, официальное признание Организации 
освобождения Палестины (ООП) в качестве единственного, подлинного представителя 
палестинского народа и признание права палестинского народа на свободное 
осуществление права на самоопределение и, прежде всего, его права на создание 
собственного государства в рамках международно признанных границ.

Габон также поддерживает идею созыва международной конференции по Ближнему 
Востоку под эгидой Организации Объединенных Наций и с участием всех 
заинтересованных сторон, включая ООП.

Положение в Ливане является для нас источником особой тревоги, особенно ввиду 
тех превосходных отношений, которые существуют между Ливаном и Габоном. Именно 
поэтому мы призываем все заинтересованные стороны положить конец этой 
братоубийственной войне и полностью прекратить иностранное вмешательство, которое 
создает угрозу раскола в этой стране.

Что касается положения в Афганистане, Габон поддерживает принцип права 
афганского народа самому решать вопрос о форме своего собственного правительства и 
выбирать свою экономическую, политическую и социальную систему без иностранного 
вмешательства. Моя страна поддерживает все усилия и инициативы, которые привели к 
выводу иностранных войск с афганской территории, что способствует политическому 
решению ситуации в этом государстве.

Мы также убеждены в том, что вывод всех иностранных войск из Кампучии является 
обязательным условием достижения справедливого и прочного решения проблем этой 
страны, которая должна вновь обрести свое неотъемлемое право на свободный выбор 
своей политической, экономической и социальной системы.

Положение на Корейском полуострове находится по-прежнему в тупике. Габон, 
который поддерживает прекрасные дружественные отношения с обоими корейскими 
государствами, всецело поддержит любую инициативу, направленную на воссоединение 
Кореи. Соглашение, достигнутое обеими Кореями относительно включения в повестку 
дня Ассамблеи пункта "Содействие миру, примирению и диалогу на Корейском 
полуострове", является отрадным событием, и в этой связи мы должны призвать их 
продолжить поиски урегулирования вопроса путем переговоров, с тем чтобы единая 
Корея стала гарантом мира и стабильности в Юго-Восточной Азии.



Рост напряженности в Центральной Америке также вызывает большую тревогу моей 
страны. Габон еще раз заявляет о поддержке Контадорской группы и приветствует 
дополнительный вклад Лимской группы, поскольку они обеспечивают рамки, необходимые 
для диалога и лучшего взаимопонимания в регионе.

Перечисляя эти различные конфликты, я преследовал только одну цель - 
подчеркнуть решимость Организации Объединенных Наций и различных ее 
государств-членов, в частности сверхдержав, достичь урегулирования при постоянной 
помощи Генерального секретаря.

Работа третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению, которая проходила в Нью-Йорке с 31 мая по 24 июня этого года и которой 
предшествовало подписание американо-советского Договора о ликвидации ракет средней 
и меньшей дальности в декабре 1987 года, показала, что главные действующие лица на 
мехдцународной арене действуют в соответствии с целями и принципами Организации 
Объединенных Наций.

Особенно важное значение в этом общем процессе имеют соглашения, которые были 
достигнуты, и события, которые произошли за истекший год в области разоружения в 
отношениях между двумя сверхдержавами; они должны содействовать укреплению 
разрядки в международных отношениях. Поэтому сегодня моя страна с интересом 
отмечает не только американо-советское соглашение, но также и включение в повестку 
дня текущей сессии Ассамблеи пункта 72, озаглавленного "Рассмотрение осуществления 
Декларации об укреплении международной безопасности".

Габон, в частности, считает, что в связи с резолюцией 42/92, принятой на 
предцдущей сессии Генеральной Ассамблеи и содержащей призыв к членам Совета 
Безопасности предпринять надлежащие и эффективные меры для создания в Африке 
безъядерной зоны, должны быть приняты практические последующие меры. Именно в этом 
контексте Габон, думая о будущем Африки, высказывает тревогу и пристально следит за 
предательскими и незаконными попытками превратить континент в свалку токсичных 
отходов промышленно развитых стран. Соглашения по этому вопросу между некоторыми 
африканскими странами и транснациональными корпорациями быстро были разоблачены как 
мошеннические сделки.



Вот почему на последней встрече в верхах глав государств и правительств Организации 
африканского единства (ОАЕ), состоявшейся в Аддис-Абебе в мае этого года, было 
принято решение, что подобные действия являются преступным актом против Африки и 
африканского населения, и было рекомендовано государствам - членам ОАЕ принять 
участие в рабочей группе по разработке всемирной конвенции, предусматривающей 
контроль за трансграничными перевозками опасных отходов.

Моя страна тем более готова поддержать этот шаг, что она не откликнулась на 
делавшиеся ей различные предложения о передаче части ее территории этим новым 
торговцам смертью для хранения их опасных веществ. Мы также поддерживаем любые 
инициативы, которые, в частности, предпринимаются на уровне Организации 
Объединенных Наций, направленные на разработку международной конвенции по передаче 
отходов. Уже сейчас иы рады видеть, что этот вопрос был внесен в повестку дня 
нашей работы, и выражаем надежду, что Генеральная Ассамблея изучит его с 
необходимым вниманием. Со своей стороны, иы убеждены, что промьшшенное развитие 
Африки не должно идти вразрез с ее интересами, не должно вести к нарушению ее 
экономического и человеческого равновесия. Развитие должно осуществляться в 
условиях безопасности, с тем чтобы быть реальным фактором мира.

Безопасность и развитие, таким образом, взаимосвязаны. Разоружение и развитие 
также взаимосвязаны. Это вопрос, который международный форум обсуждает по 
инициативе наших правительств как на всемирном, так и на региональном уровне. В 
этом плане моя страна поддерживает работу Регионального центра Организации 
Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке, который собирался в 
Ломе, Того, в феврале этого года.

Легко заметить, что, начиная с нашей Организации и ее собственного участия, 
этот ветер мира, который веет во всем мире, находится в зависимости от воли самих 
участников конфликта и в целом от возрожденного духа взаимного доверия, 
необходимого в современных международных отношениях.

Деятельность Организации Объединенных Наций не ограничивается политической 
сферой. Все государства-члены, видимо, признают, что Организация Объединенных 
Наций в последнее время занималась особо критической экономической ситуацией, 
сложившейся на африканском континенте. Ряд ее инициатив привел к созданию в 
декабре 1986 года Руководящего комитета, в который вошли директора учреждений



Организации Объединенных Наций, а также к созданию Консультативной группы по 
финансовым потокам в Африку. Каждай из этих механизмов должен консультировать 
Организацию Объединенных Наций в выработке решений, способных помочь преодолеть 
серьезные финансовые проблемы, которые переживают наши страны.

Что касается Консультативной группы по финансовым потокам в Африку, то 
последняя конференция министров неприсоединившихся стран отметила, что ежегодное 
расхожцение межцу реальными потребностями африканских стран и возможными 
перспективами помощи оценивается приблизительно в 5 мпрд. долл. США. С учетом этой 
оценки Конференция сочла нужным подчеркнуть насущную необходимость сокращения этого 
расхождения. Мне представляется своевременным подчеркнуть, что экономическое 
положение в Габоне в 1986 году резко ухудшилось как раз в то время, когда его 
пятилетний план, начавшийся в 1984 году, почти достиг своих целей. За этот сложный 
год средняя цена на габонскую нефть, основной источник наших доходов, упала больше 
чем наполовину. Основной причиной такого развития событий было падение цен на 
сырую нефть и падение курса доллара. Результатом всего этого явился резкий спад 
нашего валового национального продукта. Все это подрывает наше развитие и лишает 
нас возможности преодолеть наши проблемы. В их число входят неразвитость 
инфраструктуры речного транспорта и телекоммуникаций, использование иностранной 
рабочей силы, что обременительно для страны, а также слабость сельскохозяйственного 
сектора, которая усугубляется уходом в город сельского населения.

Касаясь последнего вопроса, я хотел бы сказать, что Габон может удовлетворить 
свои продовольственные потребности лишь на 20 процентов. Остальные 80 процентов 
опасно сказываются на нашем платежном балансе и приводят к истощению накоплений и 
систематическому использованию займов для финансирования любых проектов, в 
результате чего уплата процентов по задолженности становится все более тяжкой.

А сейчас я хотел бы поблагодарить руководство Программой развития Организации 
Объединенных Наций, которое в ходе работы Совета управляющих в Женеве с 6 июня по 
1 июля этого года освободило Габон от обязательства вносить чистый взнос для 
предварительного финансирования некоторых наших проектов. Это свидетельство 
внимания и прагматизм, проявленный международными организациями к нашей стране, 
являются той помощью, которую мы должным образом ценим.



Однако это не единственный источник тревоги. Мы знаем, что в период мещду 
1985 и 1987 годами страны южнее Сахары выплатили в Международный валютный фонд 
более 2,2 млрд. долл. и, как было отмечено в 1986 году Исполнительным секретарем 
Экономической комиссии Организации Объединенных Наций для Африки г-ном Адебайо 
Адедежи, падение цен на сырье и погашение задолженности привело к оттоку капиталов 
в сумме 34 млрд. долл., в то время как Африка получила лишь 18 млрд. долларов.

Заключительная декларация седьмой сессии Конференции Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию (ШКТАД), проведенной в июле-августе 1987 года в 
Женеве, проливает новый свет на наши опасения, поскольку, учитывая нестабильность 
экспортных поступлений от продажи сырья и связанную с этим уязвимость экономики 
наших стран, ЮНКТАД выступает за диверсификацию экспорта, с одной стороны, и за 
подготовку исследований препятствий на пути этой диверсификации.

Несмотря на легкое повышение цен на сырьевые товары в 1983-1984 годах, 
неблагоприятные условия, сложившиеся на наших рынках с начала 80-х годов, 
сохранились и в 1985 году. Низкие цены на сырье за последние годы объясняются тем 
фактом, что, несмотря на рост объема этих товаров, спрос на них не растет.

Что касается долга, то для преодоления его увеличения наши страны вынуждены 
были сократить свой импорт и объем инвестиций. Несмотря на все это, задолженность 
Африки превысила 200 млрд. долл. США.



Задолженность и вьшлаты в счет ее погашения в 1984-1986 годах составили в среднем 
10 млрд. долл. США в год. Эта цифра превысит 15,5 млрд. долл. США в 
1987-1989 годах.

В своем докладе за 1988 год Конференция Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию (ЮНКТАД) отмечает, что в 1980-1987 годах доход на душу 
населения в районах, расположенных к югу от Сахары, сократился на 14 процентов в 
реальном выражении, и сообщает о том, что бремя задолженности дестабилизировало 
внутреннюю экономику, обострило социальные конфликты и привело к сокращению 
расходов на развитие людских ресурсов и укрепление материальной инфраструктуры, 
необходимой для будущего развития.

Эти факты, о которых сообщил Обществу международного развития г-н Стивен Люис, 
постоянный представитель Канады при Организации Объединенных Наций и специальный 
советник Генерального секретаря по Программе действий по обеспечению экономического 
подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы, говорят о чрезвычайной ситуации, в 
которой оказались сейчас наши страны. Вот почему страны - члены Организации 
африканского единства (ОАЕ) заняли единую позицию по вопросу о необходимости 
срочного созыва международной конференции по африканской задолженности, так как 
основной целью наших стран является решительное вступление на путь экономического 
роста и развития. Эту же цель преследует недавнее предложение главы моего 
государства о предоставлении африканским странам скидки с задолженности.

С учетом всего этого Генеральный секретарь отметил, что свобода маневра Африки 
в выполнении Программы действий сократилась в результате неблагоприятных финансовых 
условий. Это оправдывает его вывод о том, что международное сообщество должно 
принять срочные меры, чтобы изыскать дополнительные финансовые ресурсы и занять 
более гибкую позицию.

Не могу закончить свое выступление, не коснувшись некоторых аспектов социально
культурного развития человека в двух его проявлениях - индивидуальном и 
коллективном, - которые постоянно находятся в центре внимания в нашей стране; в 
первую очередь, я имею в виду права человека, о которьк нельзя забывать в этом 
году, когда мы отмечаем сороковую годовщину Всеобщей декларации прав человека.



Глубокое понимание и опыт, накопленный на региональном, национальном и 
мевдународном уровне, убеждают нас в том, что не может быть развития без 
осуществления политики содействия и защиты прав человека, так же как не может быть 
содействия и защиты прав человека без политики мира.

Габон, делегация которого принимала участие в работе сессии Правления Детского 
фонда Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) в Нью-Йорке с 18 по 29 апреля 
1988 года, высоко ценит рекомендации, вынесенные этим органом по преодолению 
нынешнего исключительно сложного экономического положения. Среди предлагаемых мер 
наша страна поддерживает, в частности, программу "гуманных реформ", которая 
направлена на защиту наиболее уязвимых групп населения при проведении эффективных 
мероприятий по преодолению экономического кризиса, и инициативу Бамако, 
направленную на создание системы самопомощи в области медицинского обслуживания.

Как указано в ежегодном докладе ЮНИСЕФ за 1988 год, смертность среди детей в 
возрасте до трех лет остается очень высокой: примерно 174 на 1000. Наша страна 
проводит социальную политику, преследуя следующие цели: защита семьи, детей и
молодежи; участие в борьбе против таких распространенных социальных бед, как 
туберкулез, проказа, алкоголизм, венерические заболевания и диарея, эпидемии, 
психические расстройства и детская преступность.

В контексте этой политики и благодаря расширенной программе иммунизации, 
проводимой в нашей стране при помощи ЮНИСЕФ, более 50 процентов населения в 
1987 году было охвачено вакцинацией. Врачи-педиатры зарегистрировали в пять раз 
меньше заболеваний корью, чем в прошлые годы. Наша страна рада видеть, что работа 
ЮНИСЕФ нашла свое место в более широком контексте Программы действий по 
экономическому подъему и развитию Африки на 1986-1990 годы. Мы также удовлетворены 
рекомендацией, вынесенной Правлением ЮНИСЕФ, учитывать потребности и приоритеты 
женщин в любых проектах, которые пользуются его поддержкой.

Что касается всех этих видов деятельности, то Габон хотел бы выразить особую 
признательность Организации Объединенных Наций за практичческий подход и 
эффективность. Конечно, предстоит сделать еще многое. Поэтому я хочу 
воспользоваться случаем и заверить Ассамблею в готовности моей страны сотрудничать 
с нашей Организацией, с тем чтобы вместе мы могли содействовать постепенному 
улучшению условий жизни человечества.



Одновременно с подтверждением нашей верности целям и принципам Организации 
Объединенных Наций мы долж:ны взять на себя обязательство воздерживаться от любых 
действий, которые могли бы помешать достижению этих целей. Давайте будем делать 
все возможное, чтобы эти слова стали реальностью, чтобы Организация превратилась в 
действительно эффективный инструмент в борьбе за мир, свободу, безопасность и 
справедливость, за те ценности, которые человечество, видимо, утратило, но надеется 
возродить, чтобы обрести веру в себя.

Вот смысл моего обращения к представителям доугих стран, собравшимся в этом 
зале, и суть обязательств, которые я хочу повторить от имени президента Республики 
г-на Хаджа Омара Бонго, а также правительства и народа Габона.

Г-н СОМАРЕ (Папуа-Новая Гвинея) (говорит по-английски): Я поздравляю Вас,
г-н Председатель, е избранием на важный пост Председателя сорок третьей сессии 
Генеральной Ассамблеи. Моя делегация также считает доверие, которое оказали Вам 
члены этой Организации, вполне заслуженным. Позвольте заверить Вас в том, что Вы 
можете рассчитывать на полное сотрудничество моей делегации в выполнении 
возложенных на Вас обязанностей.

Позвольте мне также воспользоваться этой возможностью и официально заявить, 
что моя страна высоко ценит работу, проделанную Вашим предшественником, 
г-ном Петером Флорином.

Я имел честь дважды выступать ранее на Генеральной Ассамблее в качестве 
премьер-министра Папуа-Новой Гвинеи: 10 октября 1975 года, вскоре после того, как
моя страна получила независимость, и в 1983 году.



Для меня особая честь представлять Папуа-Новую Гвинею в качестве министра 
иностранных дел на сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи - в год, когда мы 
отмечаем сороковую годовщину принятия Генеральной Ассамблеей Всеобщей декларации 
прав человека.

Как я указывал в предьщущих двух выступлениях, Папуа-Новая Гвинея считает, что 
Организация Объединенных Наций играет особую роль в разрешении конфликтных ситуаций 
и ослаблении напряженности, а также в создании более прочного фундамента 
международного сотрудничества на основе взаимного доверия и уважения.

Папуа-Новая Гвинея продолжает вносить свой вклад в достижение этой цели. Как 
и в предьщущие годы, повестка дня нынешней сессии Генеральной Ассамблеи сложна. 
Многие насущные вопросы остаются неразрешенными, и в международных отношениях 
сохраняются многочисленные факторы неопределенности, которые прямо влияют на 
процесс развития во многих развивающихся странах, в том числе и в Папуа-Новой 
Гвинее. Но несмотря на эту неопределенность, существуют основания для надежды и 
оптимизма. С определенной уверенностью можно сказать, что был принят ряд 
позитивных мер для решения проблем, стоящих в повестке дня этой сессии.

Моя делегация высоко ценит непрекращающиеся усилия Генерального секретаря 
г-на Хавьера Переса де Куэльяра по достижению целей и реализации принципов Устава. 
Мы также высоко оцениваем всеобъемлющий доклад, представленный им нынешней сессии 
Генеральной Ассамблеи. Особенно отрадно отметить прогресс, достигнутый в 
урегулировании положения в Афганистане, в ирано-иракском конфликте, в Намибии, 
Кампучии и на Кипре.

Но в его докладе также подчеркиваются и другие неотложные вопросы, в том числе 
разоружение, торговля, финансы и права человека, для решения которых требуются 
более решительные международные действия. Мы сохраняем убежденность в 
необходимости укрепления системы Организации Объединенных Наций, с тем чтобы она 
играла ключевую роль в поддержании мира и безопасности и обеспечении более 
справедливых экономических отношений между развитыми и развивающимися странами.

По сравнению с другими, наш регион, расположенный в южной части Тихого океана, 
свободен от крупных конфликтов. Действительно, в регионе по-прежнему царят мир и 
стабильность. Но в отличие от прошлого наблюдается изменение некоторых тенденций: 
все больше стран и организаций, находящихся вне южнотихоокеанского региона,



проявляют интерес к более активному сотрудничеству с нами. Южнотихоокеанский 
регион не избежал влияния международной напряженности и многих опасных тенденций 
мировой экономики. В некоторых частях нашего региона еще не ликвидирован 
колониализм, в других же его частях, несмотря на решительные протесты правительств 
стран южной части Тихого океана, продолжают проводиться ядерные испытания, и наш 
регион во все большей степени становится ареной соперничества крупных держав.

Южнотихоокеанское сообщество состоит из большого числа малых островных 
государств, разбросанных в океанских просторах, жизнь и экспортные поступления 
которых зависят от небольшого количества сельскохозяйственных продуктов и продуктов 
моря. Мне приятно отметить, что с момента проведения последней сессии Генеральной 
Ассамблеи в нашем регионе наметились некоторые позитивные тенденции.

В Новой Каледонии с{>ранцузская администрация достигла определенного прогресса в 
восстановлении диалога между различными этническими группами, живущими на этой 
территории. Год назад мой предшественник обратил внимание Ассамблеи на присутствие 
в Новой Каледонии значительного числа военнослужащих из французских сил 
безопасности, в задачу которых, среди прочего, входило запугивание канаков, 
борющихся за независимость от Франции.

В апреле этого года Папуа-Новая Гвинея и другие островные государства были 
возмущены безжалостным убийством 16 канаков французскими силами безопасности и 
усилением напряженности в этой территории. Мы рады, что администрация Рокара 
приступила сейчас к осуществлению процесса, который приведет к позитивным переменам.

Рамочное соглашение, заключенное в августе в Париже, создает основу для 
совместной деятельности различных общин Новой Каледонии в духе примирения и 
взаимопонимания в целях достижения независимости. Но не все причины напряженности 
ликвидированы. Новая Каледония фигурирует в списке несамоуправлнющихся территорий 
Организации Объединенных Наций. Поэтому Ассамблея должна продолжать следить за 
развитием событий в Новой Каледонии. Мы также надеемся, что управляющая власть 
выполнит все свои обязательства в соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций.

Папуа-Новая Гвинея внимательно следит за событиями на других территориях южной 
части Тихого океана. Что касается Федеративных Штатов Микронезии и Республики 
Маршалловы Острова, то мы считаем, что народы этих государств уже высказались в



отношении своего политического будущего. Политическое развитие этих государств 
соответствует принципам и практике Организации Объединенных Наций. Поэтому 
Папуа-Новая Гвинея установила дипломатические отношения с Федеративными Штатами 
Микронезии и Республикой Маршалловы Острова. Мы призываем и другие 
государства - члены Организации Объединенных Наций сделать то же самое. Мы 
надеемся, что народ Палау и администрация Соединенных Штатов Америки смогут решить 
остающиеся вопросы, касающиеся политического будущего Палау.

Папуа-Новая-Гвинея является полноправным и активным членом Южнотихоокеанского 
форума, крупной региональной организации южной части Тихого океана. Мы по-прежнему 
вместе с другими государствами - членами Южнотихоокеанского форума выступаем против 
ядерных испытаний и захоронения ядерных отходов в нашем регионе.

Договор о создании безъядерной зоны в южной части Тихого океана и Конвенция 
стран южной части Тихого океана по вопросам окружающей среды региона являются 
наиболее важными документами по охране окружающей среды в нашем регионе.
Папуа-Новая Гвинея ратифицирует оба этих договора в ближайшее время.

Мы приветствуем решение правительств Советского Союза и Китайской Народной 
Республики ратифицировать второй и третий Протоколы к Договору о создании 
безъядерной зоны в южной части Тихого океана. Мы призываем и другие ядерные 
державы ратифицировать эти протоколы и соблюдать режим Договора в южной части 
Тихого океана.

На состоявшейся в сентябре последней встрече глав правительств стран южной 
части Тихого океана было принято решение осуществить ряд мер, чтобы облегчить 
проведение более конструктивно го диалога и обмена мнениями с другими странами и 
организациями. В рамках Форума была создана организационная структура, связывающая 
все региональные органы, действующие в южной части Тихого океана в целях улучшения 
координации и более тесного сотрудничества. Предлагается ежегодно, сразу же после 
ежегодных совещаний глав правительств, проводить регулярные консультации на высоком 
уровне между странами южнотихоокеанского региона и заинтересованными третьими 
странами. Эти меры направлены на то, чтобы привлечь внимание международной
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общественности к нуждам развития и проблемам островных государств 
кякнотихоокеанского региона, привлечь внимание к нашему потенциалу в плане ресурсов 
и мобилизовать соответствующие средства, с тем чтобы содействовать экономическому 
развитию, самообеспечению, укреплению потенциала и социальному прогрессу нашего 
народа.



Вступление в силу в июне этого года многостороннего соглашения по рыболовству 
между правительством Соединенных Штатов и правительствами стран южной части Тихого 
океана явилось важным шагом не только для развития основного ресурса региона - 
рыбного промысла, - но и для расширения экономических отношений в нашем регионе. 
Папуа-Новая Гвинея приветствовала бы подобные соглашения в области рьйоловства и с 
другими крупными державами, ведущими рыбный промысел. Мы призываем правительство 
Японии продолжить диалог с островными государствами с целью заключения в ближайшем 
будущем многостороннего соглашения по рыболовству.

Район южной части Тихого океана относительно мало известен для большинства 
государств - членов Организации Объединенных Наций и для многих учреждений 
Организации Объединенных Наций. Нужды островных общин южной части Тихого океана 
велики. Южнотихоокеанский форум вьщвинул важные инициативы с тем, чтобы пооиц>ять 
другие государства и организации вносить вклад в развитие нашего региона в тех 
областях, где они могут оказать помощь. Другие важные региональные инициативы 
предусматривают разработку соглашений в области торговли, транспорта и связи.

Региональное сотрудничество является краеугольным камнем для развития многих 
программ Организации Объединенных Наций. По нашему мнению, необходимо, чтобы 
многие органы Организации Объединенных Наций в большей степени учитывали в своей 
деятельности реальные потребности и чаяния островных государств Тихого океана и 
соответствующим образом переориентировали эту свою деятельность.

Интересы Папуа-Новой Гвинеи простираются за рамки южной части Тихого океана.
Мы стремимся укрепить наши связи со странами - членами Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН). В последние годы наши связи с АСЕАН постоянно 
расширяются. Мы продолжаем высоко ценить наш особый статус наблюдателя на 
ежегодных совещаниях министров иностранных дел стран АСЕАН. Моему правительству 
также приятно отметить, что государства АСЕАН согласились с нашей просьбой дать нам 
возможность присоединиться к Договору о дружбе и сотрудничестве в Юго-Восточной 
Азии.

Положение в Кампучии продолжает вызывать опасения. Моя делегация со 
сдержанньо! оптимизмом отмечает события и инициативы последних 12 месяцев в 

отношении кампучийской проблемы. Отрадным событием является проведение 
неофициальных переговоров, которые состоялись в Джакарте, Индонезия, при участии



всех заинтересованных в решении кампучийского вопроса сторон. Моя делегация 
считает, что для урегулирования кампучийской проблемы необходимо не только 
обеспечить безоговорочный вывод вьетнамских войск, но и не допустить возврата к 
политике и практике геноцида режима Пол Пота и красных кхмеров. Папуа-Новая Гвинея 
приветствует усилия группы стран АСЕАН, направленные на урегулирование этой 
сохраняющейся в нашем регионе проблемы.

Положение на Корейском полуострове также вызывает озабоченность моего 
правительства. Мы обращаемся с призывом к правительствам Корейской 
Народно-Демократической Республики и Корейской Республики продолжить поиск путей 
решения данного вопроса, где преобладали бы диалог и примирение. Моя делегация с 
удовлетворением отмечает недавние инициативы, содержащиеся в заявлении президента 
Корейской Республики, опубликованном в июле 1988 года и направленном на укрепление 
возможностей воссоединения. Мы призываем правительства обеих стран отразить 
желания своих народов, которые искренне желают скорейшего воссоединения. Мое 
правительство считает, что принятие Корейской Народно-Демократической Республики и 
Корейской Республики в члены Организации Объединенных Наций могло бы открыть 
дополнительные возможности для диалога. Мое правительство присоединяется к 
растущему числу правительств, которые хотели бы видеть северное и южное корейские 
государства в числе членов Организации Объединенньсх Наций.

Ирано-иракская война является одним из самых прискорбных и достойных сожаления 
конфликтов последнего времени. Этот затянувшийся конфликт стал причиной больших 
человеческих жертв и огромных страданий. Моя делегация вместе с другими 
делегациями приветствует прекращение огня, достигнутое 20 августа сего года. В 
этой связи мы даем высокую оценку неутомимым усилиям Генерального секретаря 
г-на Переса де Куэльяра. Члены Совета Безопасности также продемонстрировали 
необходимую политическую волю для нахождения скорейшего решения вопроса о 
ирано-иракской войне, и мы также благодарим их за это. Руководители Ирана и Ирака 
в интересах своих народов должны как можно скорее восстановить мир и согласие. 
Резолюция 598 (1987) Совета Безопасности служит надежной основой для достижения 
скорейшего урегулирования этого злополучного конфликта.



Недавние события на Ближнем Востоке требуют дополнительных усилий для 
устранения причин, лежащих в основе напряженности и конфликта. Моя делегация 
считает, что палестинцы имеют право на собственную родину. Израиль также имеет 
право на существование в рамках безопасных границ. Эти два условия являются 
основными для /ообого надежного решения этой проблемы.

Положение в Центральной Америке, особенно в Никарагуа, заслуживает осмысления 
со стороны лидеров этого региона и тех, кто может повлиять на результаты этих 
усилий. Мы приветствуем тех лидеров региона, которые продемонстрировали 
дальновидность и понимание существа проблем этого региона. Моя делегация признает 
ценность регионального подхода к решению существующих там проблем.

Ежегодно мы прибываем на Генеральную Ассамблею, ожидая, что будут приняты 
какие-то конкретные меры для решения проблемы апартеида в Южной Африке. Однако, 
несмотря на многочисленные резолюции Организации Объединенных Наций, проблема 
по-прежнему существует. Моя делегация считает, что введение обязательных санкций 
против Южной Африки может принести определенные успехи. Мы сознаем, что, если 
такие меры будут предприняты, они могут породить экономические трудности. Однако 
есть ли какие-либо другие варианты? С течением времени экономические трудности 
можно преодолеть, но если не ликвидировать апартеид, он по-прежнему будет 
оставаться источником угнетения и страданий.

Последние признаки того, что народ Намибии может получить свою свободу и 
суверенитет, дают нам определенные надежцы. Папуа-Новая Гвинея настоятельно 
призывает все стороны, которые могут содействовать обеспечению благоприятного 
исхода, не щадить усилий, для того чтобы содействовать достижению прогресса в 
обеспечении долгожданной независимости Намибии.

Большинство стран Тихоокеанского региона - это малые государства; однако'мы 
связаны с международным сообществом многими важными узами. Обстановка в нашем 
регионе, возможно, спокойнее, чем в других регионах, однако она по-прежнему в 
огромной степени зависит от состояния обстановки в мире.

Сохранение нашего региона свободным от противоборства крупных держав и их 
ядерной деятельности - это вопрос, который имеет для Папуа-Новой Гвинеи особую 
важность. Заключение в декабре прошлого года Соединенными Штатами и Советским 
Союзом Договора о ликвидации ракет средней и меньшей дальности является важным
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шагом в направлении разоружения и контроля над вооружениями. Однако все, кто 
обладает ядерным оружием, могут и должны сделать еще больше в этой области. Как и 
другие делегаты, которые выступали в Ассамблее, мы также считаем, что настоятельно 
необходимо осуществить дополнительные шаги, с тем чтобы обеспечить эффективное 
разоружение, сокращение вооружений и контроль над вооружениями.

Как я уже говорил ранее, уязвимость также обусловлена ограниченными 
возможностями экономического развития. Папуа-Новая Гвинея придает большое значение 
международным усилиям, направленным на решение растущих проблем в области торгового 
протекционизма, выплаты задолженности и уменьшения объема финансовых средств, 
передаваемых развивающимся странам.



Мы приняли к сведению многие замечания делегаций, сделанные в отношении роли и 
эффективности Организации Объединенных Наций в настоящее время. Хотя Организация 
не смогла решить все проблемы, с которыми сталкивается международное сообщество, 
можно отметить позитивные признаки того, что механизму Организации Объединенных 
Наций дали возможность работать. В решении многих проблем, решение которых искали 
долгое время, наметилось определенное движение вперед. Давайте не будем терять эту 
возможность.

Г-н ДЖОУНС (Гренада) (говорит по-английски): Я хочу передать приветствия от
правительства и народа моей страны.

Моя делегация присоединяется к многочисленным выражениям уважения, 
поздравлений, доверия и доброй воли в Ваш адрес по случаю вступления на высокий 
пост Председателя сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи, от которой мир 
ожидает многого и на успех которой так надеется.

Кроме того, мы хотим вьфазить глубокую признательность Вашему предшественнику, 
г-ну Петеру Флорину, заместителю министра иностранных дел Германской 
Демократической Республики, за его искусное и оперативное руководство работой 
исторической сорок второй сессии Генеральной Ассамблеи.

Моя делегация хотела бы официально зафиксировать, что она гордится тем 
вцдающимся вкладом, который Генеральный секретарь вносит в дело международно го 
сообщества своим здравым, искусным, осмотрительным, преданным и в то же время 
ненавязчивым руководством, и вьфазить ему свою признательнбеть.

Не случайно, что во многих районах земного шара дело мира, как представляется, 
движется вперед. Это можно объяснить осознанием того факта, что от бесконечного 
продолжения конфликтов внутри страны или между странами выиграть ничего нельзя. 
Напротив, столько жизней и ограниченных ресурсов теряется в этом процессе, что если 
позволить ему продолжаться бесконечно, то ни победителей, ни побежденных в конце 
концов не останется.

Ветер перемен, который дует в направлении мира на международной арене, создает 
благоприятный климат для его укрепления. Генеральный секретарь, неустанный борец 
за мир, в своем докладе о работе Организации от 14 сентября 1988 года говорил об 
Организации Объединенных Наций, что

"паруса небольшого суденышка, на котором плывут все народы мира, похоже, 
наполняет, пусть легкий, но попутный ветер". (А/43/1, стр. 2)



Продолжая эту морскую метафору, позвольте мне процитировать несколько слов 
бессмертного Уильяма Шекспира:

"В делах людей наступает момент,
Который, если воспользоваться приливом, может привести к счастью;
Есзш пропустить этот момент, то окажешься на мели,
И жизнь твоя пройдет в нищете” ("Юлий Цезарь". IV. ílí).
Кусочки мира, если вы мне позволите эту игру слов, которые сейчас появляются в 

некоторых регионах мира, дают международному сообществу, чей престиж поставлен на 
карту, возможность воспользоваться приливом в борьбе за мир.

Гренада подтверждает свою постоянную приверженность Организации Объединенных 
Наций, Организации американских государств. Содружеству наций, Карибскому 
сообществу и другим региональным или иечдународным организациям, которые помогают 
нам в достижении наших внешнеполитических целей, основной из которых является мир.

Моя делегация с глубоким удовлетворением отмечает новую разрядку и сближение 
между сверхдержавами, отношения которых в течение длительного времени являлись 
источником тревоги для всего международного сообщества. Мы надеемся, что улучшение 
их отношений будет динамичным и поможет ослабить напряженность во всем мире. Мы 
хотели бы воспользоваться этой возможностью, чтобы поблагодарить президента Рейгана 
и Генерального секретаря Горбачева за их вклад и призвать их к продолжению их 
диалога, с тем чтобы процесс, начатый сегодня, привел бы к существенному и 
приемлемому в международном плане уровню сокращения вооружений, как ядерных, так и 
обычных. Это бьшо бы вкладом в международный мир и безопасность, которые так остро 
необходимы на земле.

На этом фоне международное сообщество с удовлетворением отмечает те огромные 
шаги, которые за последние месяцы бьвш сделаны в изыскании мирных решений кажущихся 
неразрешимыми ситуаций в некоторых регионах мира.

Что касается Афганистана, то Женевские соглашения, достигнутые под эгидой 
Генерального секретаря и гарантируемые Соединенными Штатами Америки и Союзом 
Советских Социалистических Республик, дают этому региону первую реальную 
возможность мирного разрешения конфликта, что станет основой для самоопределения 
афганского народа.



Прекращение 20 августа огня в долгой и кровопролитной ирано-иракской войне и 
последовавшие через пять дней за этим прямые переговоры в Женеве между 
представителями на высоком уровне этих двух стран при посредничестве Генерального 
секретаря порождают в мире надежду на то, что в конечном счете этому долгому и 
кровопролитному конфликту будет положен конец. Хочу, однако, напомнить Ассамблее о 
тех длительных страданиях представителей веры бахай в Иране. Они продолжают 
подвергаться преследованиям, их убивают за их религиозную принадлежность.
Сохранение этой проблемы будет постоянным препятствием на пути мира и стабильности 
в этой стране, и я еще раз призываю нашу Организацию принять такие меры, которые 
заставили бы иранское правительство предоставить представителям веры бахай богом 
данное им право священной свободы на поклонение своему богу.

Четырехсторонние переговоры между Анголой, Кубой и Южной Африкой при 
посредничестве Соединенных Штатов открывают некоторые надежды на то, что при 
условии наличия доброй воли, здравого смысла и, по мере возможности, 
неконфронтационных и непротиворечивых позиций, независимость Намибии может 
оказаться возможной без нового кровопролития или отсрочки*.

За период между прошлой сессией Генеральной Ассамблеи и текущей сессией 
положение на Кипре, в Кампучии и Западной Сахаре также отмечено обнадеживающими 
признаками мирного решения путем политических и дипломатических переговоров.

* Г-н Борг Оливьер (Мальта), заместитель Председателя, занимает место 
Председателя.



Остаются, однако, и другие региональные проблемы, которые вызывают 
беспокойство международного сообщества. На Ближнем Востоке напряженные отношения 
между Израилем и палестинцами еще больше усугубились недавними событиями на 
Западном берегу и секторе Газа. Моя делегация надеется, что те, кто держит в своих 
руках судьбу наций и выступает сторонниками мира, смогут найти приемлемую для всех 
сторон формулу, то есть формулу, которая отвечает чаяниям палестинцев иметь свою 
родину, защищает их право на самоопределение и признает существование Израиля как 
суверенного, независимого государства, а также его право на существование в 
пределах безопасных и признанных границ.

Положение в Центральной Америке, где, как мы надеялись, подписание 
Гватемальского соглашения в августе 1987 года президентами пяти стран Центральной 
Америки быстро принесет свои плоды, по-прежнему вселяет слабый оптимизм.

Тем не менее моя делегация с большим удовлетворением следит за усилиями 
населения этого региона по коллективной оценке и определению их потребностей в 
сфере безопасности и сведению к минимуму угрозы миру и стабильности в регионе. Мы 
приветствуем руководителей этого региона в связи с их инициативами по решению их 
проблем в рамках консультаций, координации, сотрудничества и совместных действий.

Судьба Корейского полуострова - по сути дела одной семьи, которая сейчас 
поделена на две части в результате второй мировой войны, является ярким примером 
бесполезности, глупости и трагедии войны. Это соглашение, которое разделило Корею 
на 2 части, привело к длительным и жестоким страданиям людей, когда семьи, 
связанные родством и духовной близостью, были разделены и имели лишь случайные 
возможности навещать друг друга.

Моя делегация выступала в общей дискуссии в прошлом году. Мы высказывали 
мнение о том, что с помощью такого универсального средства, как спорт и 
универсальный язык музыки, мир имеет хорошую возможность достигнуть всеоб1цую цель 
братства. Моя делегация и сейчас придерживается того же мнения. Об этом я говорю 
в связи с XXIV Олимпийскими играми, которые завершились недавно в Сеуле. Мы 
вьфажаем сердечную признательность правительству и народу Корейской Республики за 
успешное проведение XXIV Олимпийских игр в Сеуле, которые по сути были свободны от 
политических бойкотов и трагедий.



Кроме того, моя делегация глубоко надеется, что включение пункта, 
озаглавленного "Содействие миру, примирению и диалогу на Корейском полуострове", в 
повестку дня Ассамблеи на этой сессии вызовет конструктивные, разумные дискуссии в 
духе примирения, с тем чтобы на горизонте появилась, вероятно, возможность 
удовлетворительного решения вопроса о разделении Кореи, В случае с Корейским 
полуостровом, как и в других случаях, связанных с очагами конфликтов в других 
районах, нам необходимо изыскивать скрытые сходные черты в наших явных 
разногласиях. Давайте сконцетрируем наши усилия на коллективной силе, а не 
отдельных недостатках.

. Рассматривая успехи Организации Объединенных Наций в урегулировании споров в 
международном сообществе, пришло время серьезно рассмотреть вопрос о том, является 
ли цель возможного национального воссоединения Севера и Юга Кореи достижимой 
посредством переговоров и диалога, если обе страны получат полноправное членство в 
Организации Объединенных Наций. Ны несем моральную ответственность за то, чтобы 
пытаться обеспечить мир, чтобы стабильность и примирение пришли, наконец, к народу 
Корейского полуострова, Я поэтому хотел бы предложить, чтобы этот вопрос о 
членстве стал бы предметом немедленного рассмотрения, с тем чтобы более чем 
70-миллионное население полуострова получило бы право быть представленным в этой 
Организации.

Я прошу разрешения у делегаций сказать несколько слов о моей стране, Гренаде. 
Пять лет прошло с тех пор, как она вдруг внезапно привлекла к себе международное 
внимание после казни премьер-министра и ряда других невинных граждан, что явилось 
результатом ожесточенной борьбы внутри партии за власть. Это печальное и 
катастрофическое событие произошло 25 октября 1983 года. После восстановления 
законности и порядка была создана временная администрация. Основной задачей ее 
являлось создание атмосферы и условий в стране для всеобщих выборов, для 
возвращения к плюралистической, широко представительной, парламентской демократии, 
которая всегда присутствовала в Гренаде, кроме периода с 1979 года по 1983 год, 
когда идеологические фанатики пришли к власти, силой свергнув избранное 
правительство. Спустя один год на всеобщих выборах в декабре 1984 года народ 
Гренады подавляющим большинством избрал мою партию. Я рад сообщить на этом 
братском форуме Организации Объединенных Наций, что сегодня Гренада живет в 
условиях мира и что права человека и свободы личности строго гарантируются.



Несколько главных принципов составляют основу нашего поведения внутри 
глобальной семьи, а именно: равенство, уважение суверенитета и независимость
государств, а также их право свободно выбирать свою социально-экономическую 
систему. Гренада не согласна с использованием взаимных обвинений и упреков в 
международных отношениях.

Моя делегация хотела бы опровергнуть полностью абсурдные пропагандистские 
утверждения некоторых недовольных участников этого братского форума о том, что в 
моей стране все еще находятся иностранные войска. Несколько стран, которые 
настаивают на проведении этого курса, не имеют ни демократического опыта, ни 
демократической культуры. Я рад сообщить вам, что на смену оружию пришли 
избирательные урны как окончательный инструмент в политическом диалоге на Гренаде и 
хочу смело, категорически и без страха быть оспоренным заявить, что в моей стране с 
1985 года нет иностранных войск.

Гренада разделяет обеспокоенность и страдает от последствий уязвимости 
островных развивающихся стран, в частности, и развивающихся стран в целом. Что 
касается вопроса специфических проблем островных развивающихся стран, то 
разрушение, причиненное недавно Ямайке циклоном "Гилберт" также ставит в центр 
нашего внимания вопрос уязвимости островов перед лицом стихийных бедствий.

Надо надеяться, что при разработке стратегии чрезвычайной помощи Ямайке 
международное сообщество учтет и уязвимость экономики островных стран. Кроме того, 
по пункту 82Ь повестки дня Генеральную Ассамблею призывают поощрять ряд мер, 
которые могли бы облегчить решение проблем в этой специфической категории 
развивающихся стран.

Моя делегация обращается с призывом к учреждениям системы Организации 
Объединенных Наций и отдельным государствам-членам более благоприятно откликнуться 
на наши обоснованные призывы об особом внимании.

Генеральная Ассамблея должка также признать угрозу экосистемам островных 
развивающихся стран, которую представляет загрязнение прибрежных территорий в 
результате сброса отходов в море. Действительно, недавние неприятные случаи 
загрязнения моря в различных частях мира показали пагубные последствия 
использования океана как гигантской свалки отходов.



Поэтому помимо всех других задач, входящих в пункт 64к повестки дня, 
необходимо, чтобы бьша разработана программа действий против всех видов сброса 
вредных отходов в море, будь то ядерные, промышленные или медицинские, что позволит 
избавить будущие поколения от потенциального экологического самоубийства.

6 отношении вопроса об эффективной работе Организации Объединенных Наций моя 
делегация хотела бы заявить о своей тревоге по поводу финансового положения 
Организации. Тот факт, что по сути дела есть два пункта повестки дня, касающиеся 
этого вопроса, пункты 50 и 116, говорит об исключительном значении этого вопроса. 
Надо надеяться, что зюбой пересмотр шкалы взносов будет проводиться на основе 
принципа "справедливого распределения" и с учетом платежеспособности государств- 
членов. Не должно быть аномалий, когда развитые страны получат скидку по шкале 
взносов, в то время как на отдельные развивающиеся страны, обремененные 
задолженностью, будут возложены новые финансовые обязательства перед Организацией,

Проблема внешней задолженности с ее пагубньпяи глобальными экономическими 
последствиями, особенно в развивающихся странах, является прекрасным примером того, 
как международный мир и безопасность могут быть поставлены под угрозу в ситуации, 
которая имеет самые далеко идущие социальные, политические и экономические 
последствия. Выплата задолженности и процентов является тяжелым испытанием и 
тормозом для экономики многих развивающихся стран, что можно сравнить с петлей на 
их шее. Хотя выплата задолженности является юридической и моральной обязанностью 
должника, облегчение этого бремени должно быть человеческой и моральной 
обязанностью некоторых кредиторов, которые при сложившейся нынешней глобальной 
ситуации могли бы пойти на простую справедливость, вернув немногое из того, что они 
уже получили. История богата примерами того, как эксплуатация и несправедливость 
могли содействовать созданию проблемы задолженности.

Для наименее развитых стран, социальные и гуманитарные программы которых 
отодвигаются на второй план в силу выплаты задолженности и процентов, цинизм, 
смешанный с юмором социологов и экономистов, применим в том смысле, что характерным 
пороком некоторых экономических систем является неравное распределение благ, в то 
время как характерным достоинством других является равное распределение несчастий.



В конечном итоге, если проблема внешней задолженности останется нерешенной и будет 
усугубляться, экономика как развитых, так и развивающихся стран не может не 
пострадать.

Общий интерес и общую тревогу представляет проблема незаконного оборота 
наркотиков и психотропных веществ, которая как чума расползается по лицу 1гпанеты и 
разъедает саму ткань общества. Наряду с безумной погоней за этими опасными 
веществами идет и пропорциональньш рост уровня насилия, который быстро превращается 
в неприглядную субкультуру в некоторых странах. Общепризнано, что наркотики и 
международный терроризм имеют прямую взаимосвязь. Эта двойная угроза нарастает с 
каждым днем и сеет хаос среди невинных и ничего не подозревающих людей. Мы 
выступаем за многосторонний подход к решению этой ужасающей проблемы с участием 
учреждений в области образования, здравоохранения и правоохранительных органов в 
трех решающих областях производства, сбыта и потребления наркотиков.

Еще одна область, представляющая всеоб1цую тревогу, это быстрое распространение 
синдрома приобретенного иммунодефицита (СПИД), который как бедствие приближается к 
масштабам эпидемии. В этом плане престижсная Всемирная организация здравоохранения 
системы Организации Объединенных Наций (ВОЗ) должна и далее изучать этиологию, 
прогнозы и возможные виды терапии этого заболевания, которое имеет самые опасные 
социальные последствия.

Отвратительная, опасная практика расовой ненависти (апартеид) в Южсной Африке 
остается основным препятствием не только на пути к миру в южной части Африки, но и 
основной угрозой для мира во всем мире в целом. Это явление расизма, возведенное в 
ранг института и системы, пытается удушить демократический прогресс в южной части 
Африки и продолжает лишать чернокожее население его прав на свободу и 
самоопределение.

Если наш ответ состоит в том, чтобы оказать давление на правительство Южной 
Африки, чтобы оно ликвидировало систему апартеида, то для достижения этой цели моя 
делегация предлагает использование коллективных, всеобъемлющих и обязательных 
санкций против Южной Африки. Нас не убеждают аргументы, вьщвигаемые некоторыми 
влиятельными актерами международного сообщества, что санкции негативно скажутся на 
чернокожем большинстве в Южной Африке. Мы с интересом отмечаем, что введение 
санкций - это могущественный и привлекательный вариант, который применяется



избирательно, как наказание или как средство, созданное или рассчитанное для 
получения уступок. В любом случае глупо и неразумно со стороны других стран 
пытаться говорить от имени чернокожего большинства Южной Африки. Более того, их 
интересы должны были бы найти отражение в согласованных призывах к властям Южной 
Африки, с тем чтобы они начали переговоры с законными лидерами народа.

Если будет принято решение о том, что необходим представитель, тогда надо 
будет оказать давление на правительство Южной Африки, чтобы оно безоговорочно 
освободило Нельсона Манделу, самого красноречивого и авторитетного представителя 
чернокожего населения. Этот борец за справедливость в Южной Африке находится без 
оснований в заключении в течение 26 лет. Ны призываем правительство Южной Африки 
немедленно его освободить, чтобы он смог принять эффективное участие в решении 
судьбы его страны и его народа.

Мы призываем Южную Африку отказаться от вооруженного вторжения на территории 
прифронтовых государств и уважать их суверенитет и территориальную целостность. 
Огромный прогресс в отношении мирного и приемлемого разрешения регионального 
конфликта мог бы быть достигнут путем скорейшего осуществления резолюции 435 (1978) 
Совета Безопасности Организации Объединенных Наций в отношении предоставления 
независимости Намибии, что, по мнению моей делегации, является единственной 
реальной основой для достижения этой цели.

И наконец, при благоприятных обстоятельствах началась работа сорок третьей 
сессии Генеральной Ассамблеи. Начинают появляться надежды на мир во многих 
регионах, которые раньше представляли собой поле битвы идеологических конфликтов 
или настоящих войн. Точно так же, как мы знаем из физики, что любое действие 
вызывает равное противодействие, которое можно количественно измерить, в 
ограниченной степени мы можем применить ту же идею и в социальных науках, в которых 
мир играет основную роль, применяя качественные измерения многообещающих мирных 
событий, которые происходят во многих регионах планеты. Центробежные силы споров и 
тревог начинают уступать место центростремительным силам мира и согласия в самих 
странах и в отношениях между странами*.

* Г-н Пеич (Югославия), заместитель Председателя, занимает место 
Председателя.



Вашингтонская и московская встречи на высшем уровне между президентом 
Рональдом Рейганом и Генеральным секретарем Михаилом Горбачевым, подписание 
Договора о ликвидации ракет средней и меньшей дальности, включающего положения о 
контроле, являются факторами, которые, как мы надеемся, будут и далее содействовать 
достижению прочного международного мира. Моя делегация хотела бы верить, однако, 
что триада разоружения, развития и солидарности, которая имеет силлогическую 
взаимосвязь, дает человечеству надежцу на достижение всеобщей цели мира и братства, 
к которой оно так долго и так упорно стремилось.

Да благославит нас бог и направит наши усилия на достижение этих высоких целей.
Г-н БВАНАЛИ (Малави) (говорит по-английски): Я с удовольствием присоединяюсь

к предццущим ораторам и от имени делегации Малави направляю г-ну Данте Капуто 
сердечные поздравления в связи с избранием его на пост Председателя сорок третьей 
сессии Генеральной Ассамблеи. Предьщущие ораторы красноречиво говорили о его 
богатом опыте в международных делах, его глубокой приверженности делу содействия 
международному миру и сотрудничеству, а также о его высоких дипломатических 
качествах. С нашей стороны, мы уже отметили, как эффективно он руководит работой 
Ассамблеи. Мы убеждены, что работа Ассамблеи под его руководством будет успешно 
завершена. Поэтому я хочу заверить его в постоянном сотрудничестве моей делегации.

Сорок вторая сессия, возможно, бьша одной из самых напряженных за последние 
годы, поскольку Ассамблее пришлось неоднократно собираться на возобновленные 
сессии. Ассамблея также была вынуждена рассматривать многочисленные сложные 
вопросы, что иногда требовало поздних вечерних пленарных заседаний в целях поиска 
необходимых решений. К счастью, с нами был г-н Петер Флорин, заместитель министра 
иностранных дел Германской Демократической Республики - Председатель с вьдающейся 
силой духа, образцовой преданностью своему делу, неиссякаемым терпением, 
доверительность и юмор которого облегчали работу Ассамблеи. Моя делегация 
направляет г-ну Петеру Флорину самые наилучшие пожелания и поздравляет его с 
успешным завершением возложенных на него обязанностей.

Делегация Малави с большим удовольствием передает самые лучшие пожелания 
Генеральному секретарю г-ну Хавьеру Пересу де Куэльяру. Мы с удовлетворением 
отмечаем много важных достижений Организации Объединенных Наций за последний год. 
Среди них самыми вьщающимися являются успешные переговоры, приведшие к подписанию



женевских соглашений по Афганистану и прекращению огня в восьмилетней войне между 
Ираком и Ираном. Эти достижения укрепили позицию тех, кто, несмотря на выражаемые 
некоторыми в последние годы сомнения в отношении роли Организации в нынешней 
международной обстановке, продолжал верить, что Организация остается наиболее 
подходящим форумом для поиска решений международных споров, который в случае 
необходимости мог бы служить эффективным инструментом урегулирования конфликтов 
между государствами.

Г-н де Куэльяр всегда твердо верил в эффективность Организации Объединенных 
Наций и не сомневался в ее возможностях как инструмента достижения мира. Поэтому 
мы считаем, что вручение Нобелевской премии мира силам Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира является наиболее полным признанием личных усилий г-на де 
Куэльяра, благодаря которым Организация Объединенных Наций находится в центре 
международных дел, и чрезмерной, но приятной данью вьдающемуся вкладу Организации 
Объединенных Наций в достижение международного мира за последние сорок лет. Моя 
делегация вместе с другими делегациями выражает г-ну Пересу де Куэльяру, а в его 
лице силам по поддержанию мира, заслуженные поздравления.

Как отметил этим летом автор одной из местных газет - "разразился мир”. Хотя 
это было несколько циничное замечание, фактически оно четко отразило вьдающееся 
явление последних нескольких месяцев. Действительно, в течение лета мы с 
восхищением отмечали появление практически отовсюду известий о преодолении 
тупиковых ситуаций и проблем, долгое время казавшихся неразрешимыми. Однажды даже 
показалось, что наконец-то был объявлен мир.

Мы в Малави приветствовали новость об успешном достижении женевских 
соглашений, в рамках которых наконец-то стало возможным вывести иностранные войска, 
находившиеся в Афганистане в течение восьми лет. Мы надеемся, что вывод этих войск 
в соответствии с соглашениями будет завершен и народ Афганистана сможет приступить 
к важному процессу определения своего политического будущего и осуществлению важных 
задач по восстановлению экономики.

В Персидском заливе мы отмечаем, что после согласия осуществлять 
резолюцию 598 (1987) Совета Безопасности как со стороны Ирана, так и со стороны 
Ирака в начале этого лета, 20 августа было обеспечено прекращение огня. Мы также 
отмечаем продолжение переговоров в целях достижения окончательного мирного



соглашения между двумя воинствующими сторонами под эгщдой Организации Объединенных 
Наций. Путь к этой цели не будет легким, но мы считаем, что заинтересованные 
стороны знают, насколько дорого обойдется неудача.

Когда делегация Малави выступала на Ассамблее в прошлом году, мы с сожалением 
отмечали, что бурная дипломатическая деятельность в начале 1987 года вокруг вопроса
0 Кампучии, вероятно, не привела ни к каким изменениям. Поэтому мое правительство 
воодушевлено недавними признаками появления явных тенденций к диалогу между 
различными заинтересованными сторонами. Ны отмечаем, например, что после встречи в 
июле под эгидой Ассоциации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) все сторошд 
выразили готовность продолжить искать взаимоприемлемые решения. Позвольте мне 
заявить о полной поддержке моего правительства этих усилий и выразить искреннюю 
надежду на положительный исход решения этого вопроса.

Во время первых за многие годы прямых политических контактов между двумя 
странами парламентарии Северной и Южной Кореи встретились в августе, с тем чтобы 
обсудить отношения между обеими частями их разделенной родины. Моему правительству 
было приятно узнать о том, что дальнейшие переговоры могут состояться в скором 
времени. Малави одобряет решение обеих сторон поддерживать контакты в целях 
содействия поиску мирного решения проблемы. Мы сохраняем твердую убежденность в 
том, что в рамках открытого диалога между Северной и Южной Кореей можно добиться 
реального решения вопроса. Наряду с этим Малави приветствует призыв Южной Кореи к 
прекращению враждебных действий между Северной и Южной Кореей. Малави также 
приветствует и другие предложения двух стран по ослаблению напряженности между ними.

Малави очень внимательно следила за четырехсторонними переговорами с участием 
представителей Соединенных Штатов, Южной Африки, Анголы и Кубы, конечная цель 
которых - обеспечить независимость Намибии в рамках резолюции 435 (1978) Совета 
Безопасности. В этой связи мое правительство было приятно обрадовано, узнав, что 
если все будет нормально, то осуществление переходного процесса, предусмотренного в 
резолюции 435 (1978), может начаться уже в следующем месяце, а независимые выборы -
1 июня 1989 года.

Хотя на опыте международного сообщества, неоднократно приходившего к колодцу, 
но не имевшего возможности зачерпнуть оттуда воду, мое правительство несколько 
сдерживает оптимизм, тем не менее оно надеется, что Намибия обретет независимость



(Г-н Бванали. Малави)

и станет равноправным членом международного сообщества. Мое правительство в этой 
связи надеется, что вместе с другими членами Малави будет приветствовать новое 
независимое государство Намибии в качестве суверенного участника Организации на 
сорок четвертой сессии Генеральной Ассамблеи в следующем году.



В 1986 году, впервые за почти сороколетнюю историю, и также в прошлом году 
Ассамблея рассматривала вопрос о зависимой территории Новой Каледонии, где коренное 
население и управляющая держава зашли в тупик в вопросе о ее политическом будущем. 
Сейчас иы понимаем, что управляющая держава, пересмотрев свою политику в отношении 
этой территории, недавно пришла к соглашению с представителями коренного населения 
в отношении возможного решения, которое предполагает скорейшее предоставление 
независимости этой территории. Моя делегация приветствует эти события. Мы 
приветствуем правительство Франции за его смелость не только в предоставлении 
народу Новой Каледонии права на самоопределение, но также и в признании своих 
обязательств в отношении осуществления этого права. Малави надеется, что Новая 
Каледония займет свое место в качестве независимого суверенного члена сообщества 
наций, мы надеемся, что это произойдет в недалеком будущем.

Мы внимательно следили за постоянными усилиями Генерального секретаря в 
поисках жизнеспособной формулы решений вопросов на Кипре и в Западной Сахаре.

В отношении Кипра мы отмечали, что очевидное появление благоприятной атмосферы 
в отношениях между некоторыми сторонами, роль которых будет ключевой в 
осуществлении любого решения, привело к позитивному изменению позиций лидеров 
греческих, турецких и кипрских общин. В этой связи мы отмечаем, что обе стороны 
заявили о своей готовности сотрудничать с Генеральным секретарем в содействии 
возобновлению межобщинных переговоров и что официальные переговоры уже намечены на 
начало 1989 года. Мое правительство приветствует эти события, поскольку Малави 
сохраняет убежденность, что лишь формула, достигнутая с участием самих жителей 
Кипра, может привести к реальному и прочному решению политических проблем этой 
страны.

В отношении вопроса Западной Сахары, моя делегации хотела бы подтвердить 
поддержку Малави на право народа этой территории на самоопределение в рамках 
независимого суверенного государства или иным образом. Поэтому мы поддерживаем 
инициативы Генерального секретаря по этому вопросу и с удовлетворением отмечаем, 
что представленные им недавно предложения правительству Марокко и фронту ПОЛИСАРИО 
предусматривают проведение референдума, что позволит населению Западной Сахары 
указать, хочет ли оно входить в состав Марокко или иметь свое независимое 
суверенное государство.



Мы отметили, в частности, сходство между предпоженинми Генерального секретаря 
и формулой, принятой по этому вопросу Организацией африканского единства (ОАЕ) 
почти десять лет назад. Формула ОАЕ в качестве основного принципа предусматривает 
проведение референдума под наблюдением Организации Объединенных Наций. Поэтому мое 
правительство с удовлетворением отмечает, что и фронт ПОЛИСАРИО, и Марокко приняли 
предложения Генерального секретаря, и мы надеемся, что это откроет путь для 
скорейшего проведения референдума по вопросу о Западной Сахаре.

На сорок второй сессии Генеральной Ассамблеи делегация Малави вместе с другими 
приветствовала и поддержала мирный план для Центральной Америки, инициатором 
которого был лидер Коста-Рики, президент Оскар Ариас, и который был принят всеми 
лидерами региона. Несмотря на надежды, которые возродил этот план, сейчас 
становится очевидным, что некоторые стороны хотели бы от него отказаться, уготовив 
ему место среди многих других обреченных инициатив. Несмотря на проблемы, возможно 
встретившиеся на пути его осуществления, мы считаем, что план Ариаса по-прежнему 
представляет собой наилучший вариант достижения мира в этом регионе. Моя делегация 
хотела бы поэтому заявить о поддержке Малави тех лидеров, которые продолжают искать 
пути осуществления этого плана.

Выступающие до меня делегации уже отметили, что если мы сегодня можем говорить 
о прорывах в отношении различных международных проблем, которые когда-то казались 
неразрешимыми, то это лишь благодаря позитивным прямым и косвенным усилиям двух 
сверхдержав. Соединенных Штатов Америки и Союза Советских Социалистических 
Республик. Как было отмечено, эти позитивные события произошли после заметного 
улучшения отношений между Соединенными Штатами и Советским Союзом.

Мы всегда считали, что, когда две сверхдержавы готовы сотрудничать, они могут 
внести огромный вклад на благо всего международного сообщества. Поэтому моя 
делегация хотела бы воспользоваться этой возможностью и выразить надежду на то, что 
две сверхдержавы также смогут совместно работать в поисках решений других 
региональных конфликтов и урегулирования напряженности, которые продолжают угрожать 
международному миру и безопасности. Наиболее насущными являются проблемы в Южной 
Африке и на Ближнем Востоке.

Если события в Намибии являются самыми положительными в этом регионе за 
последнее десятилетие, то положение в Южной Африке резко ухудшается. Коренная



проблема Южной Африки - это апартеид, но мы считаем, что ни использование силы 
властями Южной Африки для сохранения политики апартеида, ни применение насилия со 
стороны противников апартеида не решит проблему. Поэтому делегация Малави хотела 
бы подтвердить свой призыв ко всем сторонам в конфликте начать реальный 
национальный диалог. Мы убеждены, что даже в этот поздний час все еще можно 
достичь мирного решения, если только все заинтересованные стороны проявят мужество 
и поставят долгосрочные интересы своей страны выше сиюминутных интересов своих 
соответствующих представителей.

Вопреки ожиданиям о возможном движении вперед, связанным с поддержкой за 
последние два года большинством членов Ассамблеи предложения о проведении 
международной конференции по Ближнему Востоку, последние 12 месяцев были отмечены 
тем, что положение в регионе ухудшилось и возможно достигло наиболее опасного 
уровня за последние несколько лет.

Резкая эскалация насилия на оккупированных территориях, явившаяся результатом 
кампании сопротивления властям Израиля, все большее использование силы для 
утверждения власти израильского правительства привели к потерям многих жизней и все 
большей вражде и недоверию. В то же время решение правительства Иордании снять 
свои полномочия в отношении оккупированных территорий, которыми оно раньше 
управляло, усилило неуверенность и беспокойство в отношении будущего.

На наш взгляд, любое эффективное решение конфликта на Ближнем Востоке должно 
быть сосредоточено на двух главных вопросах: осуществлении права палестинского
народа на независимую родину, с одной стороны, и гарантии права израильтян жить в 
рамках признанных и безопасных границ, - с другой. Эти элементы всегда были 
главными во всех основных резолюциях по Ближнему Востоку, начиная с резолюции 181 
(II) Генеральной Ассамблеи, принятой в 1947 году.

Прочные решения вопросов по Ближнему Востоку и Южной Африке должны быть 
найдены при прямом участии заинтересованных сторон. Однако моя делегация также 
считает, что ряд других стран в силу своих особых отношений и влияния могли бы 
содействовать скорейшему достижению таких решений. Поэтому моя делегация хотела бы 
призвать эти страны, в число которьк входят две сверхдержавы, положительно 
использовать свое влияние на те стороны, которые вследствие недоверия и 
небезопасности, не хотели осуществлять необходимые меры для продвижения вперед.



Участие этих сторон в решении других вопросов привело к позитивным результатам. Мы 
убеждены, что они могут способствовать достижению аналогичных результатов в 
отношении Ближнего Востока и Южной Африки.

В октябре прошлого года делегация Малави вместе с другими приветствовала 
заключение между Соединенными Штатами Америки и Союзом Советских Социалистических 
Республик Договора о ликвидации ракет средней и меньшей дальности. Делегация 
Малави отметила, что это соглашение явилось первым крупным шагом по пути ликвидации 
всего ядерного оружия. В то же время мы выражаем надежду, что соглашение послужит 
толчком для переговоров, проводимых в отношении других классов и видов вооружений, 
особенно химического оружия, с тем чтобы ускорить достижение главной цели - 
всеобщего и полного разоружения.



Делегация Малави далее обратила внимание на тот факт, что вопрос о 
международной безопасности затрагивает интересы всех государств, и больших и 
малых. 6 этой связи делегация подтвердила убежденность Малави в необходимости 
многостороннего подхода к проблемам разоружения и того, чтобы Организация 
Объединенных Наций участвовала во всех инициативах в области разоружения.

Таким образом, мы рассматривали как счастливое совпадение тот факт, что 
официальное подписание соглашения между Соединенными Штатами и Советским Союзом 
предполагалось осуществить как раз за месяц до открытия третьей специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, которая состоялась в Нью-Йорке в 
июне этого года.

Однако моя делегация глубоко сожалеет, что третья специальная сессия не смогла 
прийти к согласию в отношении заключительного документа и, таким образом, завершила 
свою работу, не приняв его. Однако мы считаем, что сессия все же была полезной, 
дав возможность оценить результаты, достигнутые за период, прошедший после двух 
предьщущих сессий. Ны убеждены, что сделанные на сессии выводы будут неоценимыми 
для нас по мере нашего продвижения вперед.

Моя делегация неоднократно заявляла об убежденности правительства Малави в 
том, что международная безопасность не может быть обеспечена за счет размеров или 
качества арсеналов, которыми располагают страны. Мы считаем, что в основе 
подлинной международной безопасности скорее лежит взаимное уважение всеми 
государствами независимости и суверенитета других стран, независимо от их размеров 
или экономической и политической мощи.

Поэтому нас тревожат некоторые события, которые произошли за последний год и 
которые, как нам кажется, наводят на мысль о том, что некоторые государства хотят 
вернуть мир к тем ушедшим, как мы полагали, временам, когда правой была сила и 
когда более крупные государства считали, что имеют право грубо вмешиваться во 
внутренние дела малых и более слабых государств.

Моя делегация хотела бы подтвердить свой призыв к уважению во взаимоотношениях 
между государствами суверенитета каждого из них, строгому соблюдению принципа 
невмешательства во внутренние дела других государств и принципа отказа от 
применения силы. Лишь таким образом мы можем обеспечить международный мир и 
безопасность.



Среди вопросов, которые будет рассматривать Генеральная Ассамблея на нынешней 
сессии, - вопрос о критическом экономическом положении в Африке. Ассамблее будет 
представлен доклад о среднесрочном обзоре хода осуществления Программы действий 
Организации Объединенных Наций по обеспечению экономического подъема и развития в 
Африке на 1986-1990 годы. Моя делегация ожидает прений по этому вопросу.

Я хотел бы, однако, вьфазить наше разочарование в связи с тем, что, несмотря 
на торжественное обязательство доноров от международного сообщества расширить свою 
помощь Африке, в частности, в отношении осуществления Программы действий, и 
несмотря на предпринимаемые африканскими странами усилия по выполнению своих 
собственных обязательств, что иногда сопряжено с большим риском для политической 
стабильности в этих странах, международная помощь оказывается весьма 
незначительной. Междщу тем, к сожалению, экономический кризис в Африке усугубился, 
и теперь для выполнения первоначальных целей Программы потребуется больший объем 
помощи, чем планировавшийся в 1986 году. Мы искренне надеемся, что партнеры 
африканских стран серьезным образом изучат результаты среднесрочного обзора и 
приложат совместные усилия по выполнению своих обязательств в течение второй 
половины пятилетнего периода выполнения Программы.

Между тем, мы с интересом отметили меры, принятые недавно некоторыми развитыми 
странами в целях облегчения финансового бремени развивающихся и особенно наименее 
развитых стран. Мы приветствуем эти шаги. Однако иы хотели бы вместе с другими 
странами вновь заявить о том, что для достижения прочных решений экономические 
проблемы развивающихся стран должны рассматриваться в рамках глобального подхода.

Прежде, чем завершить свое выступление, я хотел бы воспользоваться 
представившейся возиожсностью и выразить признательность своего правительства 
Управлению Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и 
другим учреждениям Организации Объединенных Наций в связи с оказанной ими 
неоценимой помощью, позволившей правительству Налави позаботиться о наших братьях и 
сестрах из Мозамбика, которые переппш на территорию Налави за последние два года.
В настоящее время численность этих беженцев составляет более 600 тыс. человек, что 
соответствует примерно 8 процентам населения нашей страны. Мы выражаем особую 
благодарность Генеральному секретарю за своевременное направление в прошлом году 
группы от ряда междцународных учреждений для определения оптимального пути оказания



помощи Малави в удовлетворении краткосрочных и долгосрочных потребностей, связанных 
с этим положением. Экономические возможности Малави весьма ограничены, и резкое 
увеличение численности населения серьезным образом подрывает социально-экономическую 
инфраструктуру нашей страны.

Малави также вьфажает признательность тем многочисленным странам и 
международным организациям, которые столь великодушно помогали нам различными 
средствами, стремясь облегчить нашу участь.

В этом плане я хотел бы выразить удовлетворение Малави в связи с результатами 
Международной конференции по вопросу о бедственном положении беженцев, репатриантов 
и перемещенных лиц в южной части Африки, состоявшейся в Осло, Норвегия, в августе 
этого года при полной поддержке Организации Объединенных Наций. Ны надеемся, что 
принципы, содержащиеся в принятых в Осло декларации и плане действий, встретят 
широкую международную поддержку. Поэтому моя делегация надеется, что эта сессия 
Генеральной Ассамблеи поддержит принятые в Осло декларацию и план действий.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански) : Я предоставляю слово представителю
Франции, который желает выступить в порядке осуществления права на ответ. Я 
напоминаю ему, что в соответствии с решением 34/401 Генеральной Ассамблеи 
выступление в порядке осуществления права на ответ ограничивается 10 минутами и 
должно осуществляться делегациями с места.

Г-н БРОШАН (Франция) (говорит по-французски): Делегация Франции сожалеет о
недавно сделанных представителем Папуа-Новой Гвинеи замечаниях в отношении событий, 
которые произошли в апреле этого года в Новой Каледонии. Это тем более достойно 
сожаления, поскольку политическая ситуация в Новой Каледонии с тех пор изменилась к 
лучшему после подписания 20 августа соглашения между двумя основными политическими 
партиями этой территории, одна из которых выступает за, а другая - против 
предоставления независимости под эгидой французского правительства. Намеченные 
новые направления будущего развития Новой Каледонии, которым, отмечу, воздал 
должное представитель Папуа-Новой Гвинеи, позволят избежать возникновения новых 
конфронтаций, свидетелем которых никто ни в Новой Каледонии, ни где бы то ни было 
не хотел бы быть.

Заседание закрывается в 17 ч. 20 м.


